
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

               

 

 
 

 

 

• LED display 

• 3 Speeds 

• Timer 

 

 

STAND FAN 
Model: HSF-L360WH 
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1. INTRODUCTION 

 

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information. 

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and 

maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this 

instruction manual carefully before installation and use. 
 

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE 

➔ Stand fan 

➔ User manual 

➔ Certificate of warranty 

➔ Declaration of conformity 
 

3. SAFETY INSTRUCTIONS 

 

GENERAL  

Read all instructions carefully and keep this manual for future reference. 
1. This appliance is for household and indoor use only. 
2. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. 

3. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
4. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be done by children without supervision. 

5. Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised. 
6. Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance 

provided that has been placed or installed in its intended normal operating position and they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children aged less than 8 years shall not plug in, regulate 
and clean the appliance or perform user maintenance. 

7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an authorized 
service or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

8. Check the voltage indicated on the rating label. This product is designed for 220-
240V~50Hz electric supply. 

9. Do not place the electrical cord under a cover. Do not overlay the cord with little covers or 
such element. Place the cord in an area where there are not any risk to stumble over it. 

10. Please place the fan on a flat, firm, safety surface before use. 
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11. Disconnect the plug from socket when not in use, seize the plug and then pull it out. Do not 
pull the cord to pull out the plug. 

12. Please make sure that the fan will not touch any obstruction when oscillating. 
13. Do not put your fingers or any other object into the front grill when the fan is operating. 

Please pay special attention when use near children, to avoid children playing with fan. 
14. Do not let hair, net curtains, tablecloth, clothes or curtains near the openings of the fan. 

They could be entangled into the fan, causing damage or injuries. 
15. Do not use the fan when the cord or plug damaged, fan blade fallen or any other damages. 
16. Do not use this fan in a damp area such as bathroom. 
17. Do not use this fan near a window and under direct sunshine. 
18. Do not use this fan with any semi-conductors speed control. 
19. The fan should not be operated without a base nor used when tipping over. 
20. Do not operate the fan in an area where gasoline is used or stocked, painting or such 

flammable liquids. 
21. Unplug the unit before serving or moving, including for cleaning purpose. 
22. Always unplug it when not in use. 
23. Use this fan only as it is described in this manual. 
24. Do not try to disassemble this fan; there are not any parts that could eventually be 

repaired by the user. If you need maintenance, please send the fan back to the customer 
service and repair centre. 

25. Keep the fan clean and maintain in good condition (use an authorized service agent). 
26. Do not use extension cord. 

 
WARNING 

1. Periodically check the power cord of this fan. If the power cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, repair centre or a similar qualified person in order to avoid a 
danger. 

2. Do not bend, clamp, or damage the power cord and the power plug. 
3. To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord, or plug in water 

or other liquid. 
4. Always switch off the appliance and take the plug out of the socket when not using for a long 

time.  
5. Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from the supply 

mains. 
6. Do not use an extension cable. 

 
 

CHARACTERISTICS 

1. Timer Function: 1, 2, 4, 8 HR 
2. Infrared Remote Controlled 
3. 3-Speed control: High, Med, and Low 
4. Mode Options: Default, Natural Breeze, Sleep 
5. LED display with button control. 
6. Angle modes: 360 degrees of oscillation, adjustable angles of 60, 90, 180, 360. 
7. Manually Adjustable Tilt: Different Angles of elevation from -10 degrees to 90 degrees. 
8. Power-Off and connection sound alert. 
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4. PRODUCT DESCRIPTION 

 
 
 
 

1-2 Decorative plate 11 Rear guard 

3 Front guard cap 12 Motor unit 

4 Front guard 13 Screw 

5 Blade cap 14 Power cable 

6 Fan blades 15 Ring connector 

7 Screw 16 Metal pipe 

8 Guard ring lock 17 Base plate 

9 Guard ring 18 L-screw 

10 Guard ring cap 19 Remote control 
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Control panel 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mode 

Time button 

Angle button 

Speed button 

On/Off 

button 
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5. USING THE APPLIANCE 

 

PRODUCT INSTALLATION 

1. Open the packaging and take out the manual, remote control, and accessories and ensure 
all parts are present. 

2. This fan can be used as a free standing or table top, height can be adjusted to preference. 
(No assembly of metal stand needed for table top setting) Refer to the picture below for 
assembly instructions. 

                                                                        

Floor Standing Mode: 

Insert metal pipe inside the baseplate, lock in place with the L –screw. (Diagram 1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Free-Standing Mode: 

(Table Top): Directly insert Base Unit into Base Plate, lock In place with L-Screw. (Diagram 1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Diagram 1 

Floor standing Table top 

http://www.heinner.com/


 

                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              www.heinner.com 
 

6 

 

Attach metal pipe to unit, secure with screws (Diagram 2) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Slide rear guard onto motor, align guard to with the holes of the motor unit and fasten with the 

Guard Ring Cap. (Diagram 3 / Diagram 4) 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Place fan blades onto axial, fasten tightly with blade cap in a counter clockwise fashion. (Diagram 
5/Diagram 6). 
 

Screw 

Diagram 2 

Floor standing Table top 

Diagram 3 Diagram 4 
Guard ring cap 

Fasten Loosen 
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Attach front guard to rear guard and hold in place with Guard ring lock. Place guard ring around completed 
guard and fasten with screws. (Diagram 7 / Diagram 8) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Once assembly is completed, plug in machine and use according to manual. (Diagram 9) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Diagram 5 Diagram 6 

Blade cap 

Loosen Fasten 

Diagram 7 
Diagram 8 

Diagram 9 

Floor standing       Table top 
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USE INSTRUCTION 

1. ON/OFF Button  
While in stand-by mode, press ON/OFF Button to change to working status and vice versa. 
 
Pushing the power button when in operation will put it in stand-by mode. 
 
Turning on the machine for the first time will put it in low speed mode and default mode, it will be 
indicated by the light. (It will be first be put at MED speed, after 3 seconds of operating it will switch to low 
speed, at a default settings without oscillation) 
 
When connected to a power source the fan will be switched on from the previous setting. It will start at 
MED speed and switch to previous setting after 3 seconds. Natural Breeze mode, Sleep mode and timer 
function are not included. 
 

2. Speed Button  
The wind speed of the fan can be adjusted with this button. The key presses will be in rotation of 
low→med→high, the LED will display the wind speed accordingly. 

 

3. Time Button  
The TIME button has 4 timer settings in the order of 1H → 2H →4H →8H →Off, it will be displayed 
accordingly on the LED light display, time will not accumulate. 
 
Selecting the relative settings will start the timer, once the timer runs out the machine will automatically 
turn off. When reset the timer, the fan will work according to the latest setting. 
 
Timer can be preset in stand-by mode, presets can be set to: 1H, 2H, 4H, 8H. LED light will be displayed 
correspondingly, time will not accumulate. 
 

The timer will be based on the options given in the presets, the machine will be in the mode that it was last 
turned off in (Natural Breeze mode, Sleep mode and timer are not included). 
 

4. Angle Button  
Pushing the Angle button when switched on will allow different angles to be set. A total of 4 settings can be 
set at 60, 90, 180, and 360 degrees, an additional press will return to the default setting. The function runs 
on rotation and will be indicated on the LED light display. 
 

Under different angled settings a long press of 3 seconds will allow the user to exit the setting. 

 

5. Mode Button  
This button is only available on the remote, it is not found on the machine itself. 
 
The remote can adjust to different modes of wind, from Natural Breeze, Sleep, and its default setting 
while the LED display will change accordingly. 
 
For the default settings there will not be any specific wind patterns for different speeds of wind. 
 
Natural Wind Speed chart pattern: 
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Sleep mode wind pattern: sleep mode will deliver wind at a 30 minute intervals. 

1. When Sleep Mode is activated when in high speed, at 30 minute intervals it will reduce 
speed until it is turned off. 

2. When Sleep Mode is activated when in medium speed, at 30 minute intervals it will reduce 
speed until it is turned off. 

3. When Sleep Mode is activated when in low speed, at 30 minute intervals it will reduce 
speed until it is turned off. 

 

In Natural Breeze mode and Sleep mode, LED display will not change according to the speed. 

6. Use of Remote Control 

• Remove the battery cover of the remote control, place the 3V CR2032 in the battery 
compartment for use. 

• During use, point remote towards infrared receiver. Obstructions along the path will hinder 
the performance of the remote. Place remote accordingly, it can be placed in the holder for 
easier accessibility. 

• For battery replacement please refer to the diagram, please be aware of the negative and 
positive symbols on the cover. 

 
*Battery is included in the package. 

 
 
 
 
 
 
 
 

High speed 
Med speed 
Low speed 

Stop 

High speed 
Med speed 
Low speed 

Stop 

High speed 
Med speed 
Low speed 

Stop 
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6. CLEANING AND MAINTENANCE 

Always unplug the product prior to cleaning it. If  dust accumulates it will affect the performance of the 
product, it is recommended to clean the product at least once a month. 
 

1. Turn off the product and unplug from socket. 
 

2. Use a Soft damp cloth wipe the surface, avoid using detergent, spray or chemicals to avoid 
damage to the appliance. 

 

Product Cleaning 
1. Clean the surface of the appliance with a damp cloth, avoid direct contact of water. 
2. Do not use any detergent, spray or chemicals to clean the appliance. 
3. Turn off and unplug the appliance before cleaning, in order to avoid electrical shock. 

 

Product Storage 
1. When the product is not use for an extended period of time, please unplug the machine. 

Store machine in enclosed space to prevent dust from building up. 
2. After packaging please store fan in a dry and cool area. 

 

Product Repair 
If the fan does not oscilate, emits odd odours or performs odd occurances. Please disconnect power 

immediately and contact after customer service and repair centre. 
 

CUSTOMER CARE AND SERVICE  

When the appliance is not working well or with an abnormal atmosphere, unplug the USB cable or 

turn off the unit directly. 

Always use original spare parts.  

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: 

Model and Serial Number.  

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice. 
 

TECHNICAL DATA  

 

Voltage 220-240V~50/60Hz 

Power 65W 

 

 

 

Note: Must unplug the product prior to cleaning, otherwise it will put yourself at risk of electric shock. 
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Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using 

the links below. 

Get User manuals: https://www.heinner.ro 

Get Service information: https://www.heinner.ro 

 

Environment friendly disposal 

You can help protect the environment! 

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical 

equipment’s to an appropriate waste disposal center. 

 

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and 

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.  

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to 

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission 

from NETWORK ONE DISTRIBUTION.  

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.  

www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 

 

This product is in conformity with norms and standards of European Community. 

 

 

Producer and Importer: Network One Distribution  

Marcel Iancu Street, 3-5, Bucharest, Romania  

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
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• Indicatoare  LED 

• 3 viteze 

• Temporizator 

 

 

VENTILATOR CU PICIOR 
Model: HSF-L360WH 
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1. INTRODUCERE 

 

Vă rugăm să citiți instrucțiunile cu atenție și să păstrați manualul pentru consultări ulterioare. 

Acest manual are scopul de a vă oferi toate instrucțiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea 

și întreținerea aparatului. Pentru utilizarea corectă și în siguranță a aparatului, vă rugam să citiți cu 

atenție acest manual de instrucțiuni înainte de instalare și utilizare. 
 

2. CONȚINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRĂ 

➔ Ventilator cu picior 

➔ Manual de utilizare 

➔ Certificat de garanție 

➔ Declarație de conformitate 
 

3. INSTRUCȚIUNI PRIVIND SIGURANȚA 

 

GENERALITĂȚI  

Vă rugăm să citiți instrucțiunile cu atenție și să păstrați manualul pentru consultări ulterioare. 
1. Acest aparat este destinat numai uzului casnic, în interior. 
2. Aparatul nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) care au capacități fizice, 

senzoriale sau mentale reduse, sau cărora le lipsesc experiența și cunoștințele necesare, 
decât dacă sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de către 
o persoană care răspunde pentru siguranța acestora. 

3. Copiii trebuie supravegheați, astfel încât aceștia să nu se joace cu aparatul. 
4. Aparatul poate fi utilizat de către copii cu vârste începând de la 8 ani și de către persoane cu 

capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsă de experiență sau cunoștințe, numai 
dacă acestea sunt supravegheate sau instruite în ceea ce privește utilizarea în siguranță a 
aparatului și dacă înțeleg pericolele pe care le implică utilizarea. Copiii nu au voie să se joace 
cu aparatul. Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuate de către copii nesupravegheați. 

5. Nu lăsați copiii cu vârste sub 3 ani în preajma aparatului, decât dacă aceștia sunt 
supravegheați neîntrerupt. 

6. Copiii cu vârste cuprinse între 3 și 8 ani pot porni/opri aparatul numai dacă acesta este 
amplasat sau instalat în poziția sa normală de funcționare, numai dacă aceștia sunt 
supravegheați sau instruiți în ceea ce privește utilizarea în siguranță a aparatului și numai 
dacă înțeleg pericolele pe care le implică utilizarea. Copiii cu vârste sub 8 ani nu trebuie să 
conecteze, să regleze sau să curețe aparatul și nu trebuie să efectueze lucrări de întreținere 
a acestuia. 

7. Pentru evitarea pericolelor, în cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie înlocuit de către producător, de către agentul său de service sau de persoane cu o 
calificare similară. 

8. Verificați tensiunea indicată pe eticheta cu date tehnice. Acest produs este proiectat 
pentru o sursă de alimentare electrică de 220-240 V~50 Hz. 

9. Nu acoperiți cablul de alimentare cu covoare sau alte obiecte asemănătoare. Nu puneți 
obiecte pe cablul de alimentare. Poziționați cablul într-o zonă în care nu există riscul să vă 
împiedicați de acesta. 

10. Asigurați-vă că puneți ventilatorul pe o suprafață plană, solidă și sigură înainte de utilizare. 
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11. Deconectați ștecărul de la sursa de alimentare atunci când nu utilizați aparatul. Țineți de 
ștecăr și trageți de acesta pentru a-l scoate din priză. Nu trageți de cablu pentru a deconecta 
ștecărul. 

12. Asigurați-vă că ventilatorul nu atinge niciun obstacol atunci când oscilează. 
13. Nu introduceți degetele sau obiecte în grila de protecție frontală atunci când ventilatorul 

este în funcțiune. Este necesară o supraveghere atentă atunci când aparatul este utilizat în 
apropierea copiilor, astfel încât aceștia să nu se joace cu aparatul. 

14. Nu apropiați de orificiile ventilatorului părul, perdele, fețe de masă, haine, draperii etc. 
Acestea ar putea fi încurcate în ventilator, provocând daune sau răniri. 

15. Nu utilizați ventilatorul în cazul în care cablul, ștecărul, paleta ventilatorului sau alte 
componente ale acestuia prezintă deteriorări. 

16. Nu utilizați acest ventilator într-o zonă umedă, cum ar fi o cameră de baie. 
17. Nu utilizați acest ventilator în apropierea unei ferestre și sub acțiunea directă a luminii 

solare. 
18. Nu utilizați ventilatorul cu un întrerupător cu variator de tensiune. 
19. Nu utilizați ventilatorul atunci când nu este așezat pe o bază stabilă, nici după ce s-a 

răsturnat. 
20. Nu utilizați ventilatorul într-o zonă în care se utilizează sau se depozitează benzină, vopsea 

sau alte lichide inflamabile. 
21. Deconectați aparatul de la sursa de alimentare înainte de a efectua lucrări de reparații 

asupra acestuia sau de a-l deplasa în vederea curățării. 
22. Deconectați ștecărul de la sursa de alimentare atunci când produsul nu este utilizat. 
23. Utilizați acest aparat numai în modul descris în cadrul prezentului manual. 
24. Nu încercați să dezasamblați acest ventilator; aparatul nu conține piese care pot fi reparate 

de către utilizator. Pentru efectuarea operațiilor de întreținere, apelați la serviciul de 
asistență pentru clienți. 

25. Mențineți ventilatorul curat în stare bună (apelați la un centru de service autorizat). 
26. Nu utilizați prelungitoare. 

 
AVERTISMENT 

1. Verificați periodic cablul de alimentare al acestui ventilator. Pentru evitarea pericolelor, în 
cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către 
producător, de către agentul său de service sau de persoane cu o calificare similară. 

2. Nu îndoiți, nu striviți și nu deteriorați cablul de alimentare și ștecărul. 
3. Pentru a vă proteja împotriva pericolului de electrocutare, nu introduceți aparatul, cablul 

sau ștecărul acestuia în apă sau în alte lichide. 
4. Opriți întotdeauna aparatul și deconectați-l de la sursa de alimentare dacă urmează să nu îl 

utilizați pentru o perioadă îndelungată.  
5. Înainte de curățare sau de efectuarea altor operații de întreținere, aparatul trebuie să fie 

deconectat de la sursa de alimentare cu energie electrică. 
6. Nu utilizați un prelungitor. 

 

CARACTERISTICI 

1. Funcție de temporizare: 1, 2, 4, 8 ORE 
2. Telecomandă cu infraroșu 
3. Viteză reglabilă pe 3 niveluri: High (ridicată), Med (medie) și Low (redusă). 
4. Opțiuni pentru modul de funcționare: Implicit, Briză naturală, Somn 
5. Indicatoare LED și butoane de comandă 
6. Unghiuri de oscilare: oscilare la 360 de grade, setări pentru oscilare la 60, 90, 180, 360 de 

grade. 
7. Înclinare reglabilă manual: reglare la diferite unghiuri, de la -10 grade la 90 de grade. 
8. Semnal sonor la oprire și pornire. 
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI 

 
 

 

1-2 Capac decorativ 11 Grilă de protecție posterioară 

3 Capacul grilei de protecție frontale 12 Unitatea motorului 

4 Grilă de protecție frontală 13 Șurub 

5 Capac pentru palete 14 Cablu de alimentare 

6 Palete ventilator 15 Conector inelar 

7 Șurub 16 Tub metalic 

8 
Închizătoare pentru inelul de fixare a 
grilelor de protecție 17 Placă de sprijin 

9 Inel de fixare a grilelor de protecție 18 Șurub în L 

10 
Capac pentru inelul de fixare a grilelor de 
protecție 19 Telecomandă 
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Panoul de comandă 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mod de funcționare 

Buton pentru temporizare 

Buton pentru 
reglarea 
unghiului de 
oscilare 

Buton pentru 
reglarea vitezei 

Buton de 
pornire/oprire 
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5. UTILIZAREA APARATULUI 

 

INSTALAREA PRODUSULUI 

1. Desfaceți ambalajul, scoateți manualul, telecomanda și accesoriile și asigurați-vă că ați 
primit toate componentele. 

2. Acest ventilator poate fi folosit independent sau pe masă, înălțimea putând fi reglată în 
funcție de preferințe. Montarea tubului metalic nu este necesară în cazul utilizării 
aparatului pe masă. Consultați imaginea de mai jos pentru instrucțiuni de asamblare. 

                                                                        

Utilizarea pe pardoseală: 

Introduceți tubul metalic în interiorul plăcii de sprijin și blocați-o în poziție cu ajutorului șurubului 

în L (figura 1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilizarea fără tubul metalic 

(pe masă): Introduceți direct unitatea principală în placa de sprijin și fixați-o în poziție cu ajutorul 

șurubului în L (figura  1). 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 1 

Utilizare pe podea Utilizare pe masă 
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Atașați tubul metalic la unitatea principală și fixați-l cu șuruburi (figura 2). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Glisați grila de protecție posterioară pe motor, aliniați grila de protecție cu orificiile ansamblului 

motorului și fixați-o cu ajutorul capacului pentru inelul de fixare a grilelor de protecție (figura 3 / 

figura 4). 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Poziționați paletele ventilatorului pe ax și fixați-le bine cu capacul pentru palete, rotindu-l în sens contrar 
acelor de ceasornic (figura 5/figura 6). 
 

Șurub 

Figura 2 

Utilizare pe podea Utilizare pe masă 

Figura 3 Figura 4 
Capac inel de fixare 

Strângere Slăbire 
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Atașați grila de protecție frontală la grilă de protecție posterioară mențineți-le în poziție cu ajutorul 
închizătorii pentru inelul de fixare a grilelor de protecție. Poziționați inelul de fixare a grilelor de protecție și 
fixați-l cu șuruburi (figura 7/figura 8). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
După finalizarea asamblării, conectați aparatul la sursa de alimentare și utilizați-l conform manualului 
(figura  9). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 5 Figura 6 

Capac pentru 

palete 

Slăbire Strângere 

Figura 7 
Figura 8 

Figura 9 

Utilizare pe podea       Utilizare pe masă 
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 

1. Butonul de PORNIRE/OPRIRE  
Atunci când aparatul este oprit, apăsați pe butonul de pornire/oprire pentru a porni sau opri aparatul. 
 
Apăsarea butonul de alimentare în timpul funcționării aparatului va activa modul de așteptare. 
 
La prima pornire a aparatului, acesta va activa modul de funcționare la viteză redusă și modul implicit, iar 
indicatoarele aferente se vor aprinde. Aparatul va activa mai întâi modul de funcționare la viteză medie, iar 
după 3 secunde de funcționare va comuta la viteza redusă, setările fiind cele implicite, fără oscilare. 
 
Atunci când este conectat la o sursă de alimentare, ventilatorul va porni cu setările utilizate anterior. Acesta 
va porni la viteză medie și va trece la setarea anterioară după 3 secunde. Modul „Briză naturală”, modul 
„Somn” și funcția de temporizare nu sunt incluse. 
 

2. Buton pentru reglarea vitezei de ventilare  
Viteza de ventilare poate fi reglată cu ajutorul acestui buton. Apăsați pe acest buton pentru a schimba ciclic 
viteza de ventilare în ordinea viteză redusă→viteză medie→viteză ridicată, iar indicatoarele aferente se vor 
aprinde în funcție de viteza de ventilare selectată. 

 

3. Butonul pentru temporizarea opririi  
Sunt disponibile 4 setări de temporizare în ordinea 1H → 2H →4H →8H →oprită, iar indicatoarele LED 
aferente se vor aprinde în funcție de setare. Duratele nu se cumulează. 
 
După efectuarea setărilor, la expirarea duratei de temporizare, aparatul se oprește automat. În caz de 
resetare a temporizatorului, ventilatorul va funcționa în conformitate cu ultima setare. 
 
Funcția de temporizare poate fi presetată în modul de așteptare, iar duratele pot fi: 1H, 2H, 4H, 8H. 
Indicatoarele LED aferente se vor aprinde în funcție de setare. Duratele nu se cumulează. 
 

Temporizatorul va funcționa conform opțiunilor predefinite. Aparatul va activa modul de funcționare care 
era activ în momentul în care a fost oprit (modul „Briză naturală”, modul „Somn” și funcția de temporizare 
nu sunt incluse). 
 

4. Butonul pentru reglarea unghiului  de oscilare  
Apăsarea butonului pentru reglarea unghiului atunci când aparatul este pornit va permite setarea 
diferitelor unghiuri de oscilare. Sunt disponibile 4 setări, și anume la 60, 90, 180 și 360 de grade. La 
următoarea apăsare de buton, aparatul revine la setarea implicită. Funcțiile se succed, iar indicatoarele 
aferente se vor aprinde în funcție de setările efectuate. 
 

În timp ce funcția de oscilare este activă, apăsați și mențineți apăsat butonul timp de 3 secunde, iar 
aparatul va dezactiva funcția. 

 

5. Butonul de selectare a modului de funcționare  
Acest buton este disponibil doar pe telecomandă, nefiind prezent pe aparatul propriu-zis. 
 
Cu ajutorul telecomenzii, puteți seta modurile de ventilare „Briză naturală”, „Somn” și setarea implicită, iar 
indicatoarele LED aferente se vor aprinde în funcție de setare. 
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În cazul setărilor implicite, nu sunt disponibile modele de ventilare specifice pentru diferitele viteze de 
ventilare. 
 
Modelul grafic al modului de ventilare „Briză naturală”: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Modelul modului de ventilare „Sleep”: modul „Sleep” va porni ventilarea la intervale de 30 de 

minute. 

1. Când modul de funcționare „Sleep ” este activat în timp ce ventilatorul funcționează la 
viteză ridicată, viteza va fi redusă treptat la fiecare 30 de minute, până când ventilatorul se 
oprește. 

2. Când modul de funcționare „Sleep ” este activat în timp ce ventilatorul funcționează la 
viteză medie, viteza va fi redusă treptat la fiecare 30 de minute, până când ventilatorul se 
oprește. 

3. Când modul de funcționare „Sleep ” este activat în timp ce ventilatorul funcționează la 
viteză redusă, viteza va fi redusă treptat la fiecare 30 de minute, până când ventilatorul se 
oprește. 

 

În modul de funcționare  „Briză naturală” și în modul „Sleep”, indicatoarele LED nu se modifică în 

funcție de viteză. 

6. Utilizarea telecomenzii 

• Scoateți capacul compartimentului pentru baterie al telecomenzii și 
introduceți o baterie tip CR2032 de 3V. 

• În timpul utilizării, îndreptați telecomanda spre receptorul de infraroșu. 
Obstacolele vor afecta performanța telecomenzii. Pentru a fi mai ușor 
accesibilă, telecomanda poate fi pusă în suportul acesteia. 

• Pentru înlocuirea bateriei, consultați schema. Vă rugăm să acordați 
atenție simbolurilor negativ și pozitiv de pe capac, pentru a respecta 
polaritatea bateriei. 

 
*Bateria este inclusă în pachet. 

Viteză ridicată 
Viteză medie 
Viteză redusă 

Oprire 

Viteză ridicată 
Viteză medie 
Viteză redusă 

Oprire 

Viteză ridicată 
Viteză medie 
Viteză redusă 

Oprire 

Puternică 

Medie  

Slabă  
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6. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

Deconectați de fiecare dată aparatul de la sursa de alimentare înainte de a-l curăța. Dacă pe produs se 
acumulează praf, acesta va afecta funcționarea. Prin urmare, vă recomandăm să curățați produsul cel puțin 
o dată pe lună. 
 

1. Opriți produsul și deconectați ștecărul de la sursa de alimentare. 
 

2. Folosiți o lavetă moale și umedă pentru a șterge suprafața aparatului. Evitați să utilizați 
detergent, spray sau substanțe chimice, pentru a nu deteriora aparatul. 

 
Curățarea produsului 

1. Curățați suprafața ventilatorului cu o lavetă umedă, evitând contactul direct al acestuia cu 
apa. 

2. Nu utilizați detergent, spray sau substanțe chimice pentru a curăța ventilatorul. 
3. Pentru a nu vă expune la risc de șoc electric, opriți ventilatorul și deconectați-l de la sursa 

de alimentare înainte de efectuarea operațiilor de curățare. 
 

Depozitarea produsului 
1. În cazul în care aparatul urmează să nu fie utilizat pentru o perioadă îndelungată, 

deconectați-l de la sursa de alimentare și depozitați-l într-un spațiu închis, pentru a preveni 
acumularea de praf. 

2. Depozitați ventilatorul într-un spațiu uscat și răcoros. 
 

Repararea produsului 
În cazul în care ventilatorul nu funcționează, emite mirosuri neplăcute sau funcționează 

necorespunzător, vă rugăm să deconectați ștecărul de la sursa de alimentare și să contactați 

serviciul de asistență pentru clienți în vederea efectuării reparațiilor necesare. 
 

SERVICE ȘI ASISTENȚĂ PENTRU CLIENȚI  

Atunci când aparatul nu funcționează corespunzător, opriți-l sau deconectați cablul USB. 
Utilizați numai piese de schimb originale.  
Când contactați centrul nostru de service autorizat, asigurați-vă că aveți la îndemână următoarele 
informații: Denumirea modelului și numărul de serie.  
Informațiile pot fi găsite pe plăcuța cu date tehnice. Acestea pot suferi modificări fără o notificare 
prealabilă. 
 

DATE TEHNICE  

 

Tensiune de alimentare 220-240V~50/60Hz 

Putere 65 W 

 

 

 

Notă: Pentru a nu vă expune la risc de șoc electric, deconectați produsul de la sursa de alimentare înainte de 
efectuarea operațiilor de curățare. 
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Vă mulțumim pentru achiziționarea acestui produs! Dacă aveți nevoie de asistență în ceea ce 

privește produsul dumneavoastră, vizitați site-ul nostru web utilizând linkurile de mai jos. 

Obțineți manuale de utilizare: https://www.heinner.ro 

Obțineți informații privind reparațiile: https://www.heinner.ro 

 

 

HEINNER este marcă înregistrată a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte 

branduri și  denumirile produselor sunt mărci de comerț sau mărci de comerț înregistrate 

ale respectivilor deținători.  

Nicio parte a specificațiilor nu poate fi reprodusă sub nicio formă și prin niciun mijloc, nici 

utilizată pentru obținerea unor derivate precum traduceri, transformări sau adaptări, fără 

consimțământul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.  

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.  

www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 

Acest produs este proiectat și realizat în conformitate cu standardele și normele Comunității 

Europene. 

 

Producător și importator: Network One Distribution  

Str. Marcel Iancu, nr. 3-5, București, România  

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
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http://www.heinner.com/
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI 

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia 
mediului si regimul deseurilor: 

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase 
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, pentru 
tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution 
S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care 
il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, 
odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine 
atunci cand achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat 
de Primaria Sectorului / localitatii Dvs. 

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si 
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce. 

 

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului 

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor 
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost 
intocmite si sunt gestionate:  Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu 
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul 
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283. 
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-aţi cumpărat este conform cu Directiva RoHS UE 
(2011/65/UE) cu amendament (EU) 2015/863/EU. Nu conţine materialele dăunătoare şi interzise specificate 
în Directivă. 
 

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane 
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• LED индикатори 

• 3 скорости 

• Таймер 

 

 

ВЕНТИЛАТОР СЪС СТОЙКА 
Модел: HSF-L360WH 
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1. ВЪВЕДЕНИЕ 

 

Моля прочетете внимателно инструкциите и запазете наръчника за бъдещи справки. 

Този наръчник има за цел да Ви предостави всички необходими инструкции по отношение на 

инсталирането, използването и поддържането на уреда. Преди инсталиране и използване на 

уреда, с цел правилна и безопасна употреба на уреда, моля прочетете внимателно този 

наръчник с инструкции. 
 

2. СЪДЪРЖАНИЕ НА ВАШИЯ ПАКЕТ 

➔ Вентилатор със стойка 

➔ Наръчник за употреба 

➔ Сертификат за гаранция 

➔ Декларация за съответствие 
 

3. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

 

ОБЩИ ХАРАКТЕРИСТИКИ  

Моля прочетете внимателно инструкциите и запазете наръчника за бъдещи справки. 
1. Този уред е предназначен само за домашна, вътрешна употреба. 
2. Устройството не е предназначено за използване от лица (включително деца) с 

намалени физически, сензорни или умствени способности, или които нямат 
необходимите опит и познания, освен ако са наблюдавани или са били обучени 
относно използването на уреда от лице, отговорно за тяхната безопасност. 

3. Децата трябва да бъдат наблюдавани, така че да не си играят с уреда. 
4. Уредът може да се използва от деца на възраст най-малко 8 години и от лица с 

намалени физически, сетивни или умствени способности, или с липса на достатъчен 
опит и познания, само ако са под наблюдение или са получили указания във връзка с 
използването на уреда по безопасен начин и ако разбират опасностите, които могат да 
възникнат при използване на уреда. Децата нямат право да си играят с уреда. 
Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца, които не са под 
наблюдение. 

5. Не допускайте деца под 3 години около уреда само, ако не са под непрекъснат надзор. 
6. Децата на възраст от 3 до 8 години могат да включват/изключват уреда само, ако е 

разположен или инсталиран в нормалното си работно положение, само ако са под 
наблюдение или са обучени по отношение на безопасната употреба на уреда и само 
ако разбират опасностите, които са свързани с употребата. Деца на възраст под 8 
години не трябва да свързват, настройват или почистват уреда и не трябва да 
извършват операции по неговата поддръжка. 

7. С цел предотвратяване на опасности, ако захранващият кабел е повреден, трябва да се 
подмени от производителя, от неговия сервизен представител или от лица с подобна 
квалификация. 

8. Проверете напрежението, посочено на етикета с технически данни. Този продукт е 
предназначен за захранване с напрежение 220-240 V~50 Hz. 
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9. Не покривайте захранващия кабел с килими или подобни предмети. Не поставяйте 
предмети върху захранващия кабел. Поставете захранващия кабел на място, на което 
няма опасност да се спънете в него. 

10. Не забравяйте да поставите вентилатора върху плоска, твърда и сигурна повърхност 
преди употреба. 

11. Изключете щепсела от електрическата мрежа, когато не го използвате. Задръжте 
щепсела и издърпайте щепсела, за да го изключите от мрежата. Не дърпайте за кабела, 
за да извадите щепсела от контакта. 

12. Уверете се, че вентилаторът не докосва никакви препятствия, когато осцилира. 
13. Не вкарвайте пръсти или предмети в предната решетка, когато вентилаторът работи. 

Необходим е строг надзор, когато уредът се използва в близост до деца, така че те да 
не си играят с уреда. 

14. Не доближавайте до отворите на вентилатора коси, завеси, покривки, дрехи или 
пердета и т.н. Те могат да се заплетат във вентилатора, причинявайки повреда или 
нараняване. 

15. Не използвайте вентилатора, ако кабелът, щекерът, перката на вентилатора или други 
части на вентилатора са повредени. 

16. Не използвайте този вентилатор във влажна зона, например в банята. 
17. Не използвайте този вентилатор в близост до прозорец и на пряка слънчева светлина. 
18. Не използвайте вентилатора с превключвател за димиране. 
19. Не използвайте вентилатора, когато не е поставен на стабилна основа, нито след като 

е бил преобърнат. 
20. Не използвайте вентилатора на място, където се използва или съхранява бензин, боя 

или други запалими течности. 
21. Изключете уреда от електрическата мрежа, преди да го обслужвате или да го 

преместите за почистване. 
22. Изключвайте щепсела от източника на захранване тогава, когато няма да използвате 

уреда. 
23. Използвайте този уред само по начина, който е описан в настоящия наръчник. 
24. Не се опитвайте да разглобявате този вентилатор; устройството не съдържа части, 

които могат да бъдат обслужвани от потребителя. За поддръжка се обадете на 
службата за обслужване на клиенти. 

25. Поддържайте вентилатора чист и в добро състояние (обадете се на оторизиран 
сервизен център). 

26. Не използвайте удължители. 
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

1. Периодично проверявайте захранващия кабел на този вентилатор. С цел 
предотвратяване на опасности, ако захранващият кабел е повреден, трябва да се 
подмени от производителя, от неговия сервизен представител или от лица с подобна 
квалификация. 

2. Не огъвайте, не мачкайте и не повреждайте захранващия кабел и щепсела. 
3. За да се предпазите от токов удар, не потапяйте уреда, неговия кабел или щепсел във 

вода или други течности. 
4. Винаги изключвайте уреда и го изключвайте от електрическата мрежа, ако няма да го 

използвате за дълъг период от време.  
5. Преди почистването или извършване на други дейности по поддръжка на уреда, 

изключете щепсела от източника на захранване. 
6. Не използвайте удължител. 
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ХАРАКТЕРИСТИКИ 

1. Функция Таймер: 1, 2, 4, 8 часа 
2. Дистанционно управление с инфрачервена светлина 
3. Регулиране на скоростта в 3 степени: High (висока), Med (средна) и Low (ниска). 
4. Опции за режим на работа: По подразбиране, Естествен бриз, Сън 
5. LED индикатори и бутони за управление 
6. Ъгли на осцилиращо движение: осцилиране на 360 градуса, настройки за осцилиране 

на 60, 90, 180 и 360 градуса. 
7. Ръчно регулиране на наклона: регулиране на различни ъгли от -10 градуса до 90 

градуса. 
8. Звуков сигнал при спиране и пускане. 

 
 
 

4. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА 

 
 
 
 

1-2 Декоративен капак 11 Задна защитна решетка 

3 Капак на предната защитна решетка 12 Корпус на мотора 

4 Предна защитна решетка 13 Винт 

5 Капак за лопатките 14 Захранващ кабел 

6 Лопатки на вентилатора 15 Пръстеновиден конектор 

7 Винт 16 Метална тръба 

8 
Затварящи елементи за пръстена за 
закрепване на защитната решетка 17 Опорна планка 

9 
Пръстен за закрепване на защитната 
решетка 18 Г образен болт 

10 
Капак за пръстена за закрепване на 
защитната решетка 19 Дистанционно 
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Контролен панел 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Режим на работа 

Бутон за таймер 

Бутон за 
регулиране на 
ъгъла на 
осцилиране 

Бутон за 
регулиране на 
скоростта 

Бутон за 
включване/ 
изключване 
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5. ИЗПОЛЗВАНЕ НА УРЕДА 

 

ИНСТАЛИРАНЕ НА ПРОДУКТА 

1. Разопаковайте, извадете ръководството, дистанционното управление и аксесоарите и 
се уверете, че сте получили всички компоненти. 

2. Този вентилатор може да се използва като свободно стоящ или на маса, като 
височината може да се регулира според вашите предпочитания. Монтирането на 
металната тръба не е необходимо, когато използвате устройството върху маса. Вижте 
снимката по-долу за инструкциите за сглобяване. 

                                                                        

Използване на под: 

Поставете металната тръба в опорната планка и я застопорете с помощта на Г-образния 

болт (фигура 1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Използване без метална тръба 

(Върху масата): Поставете основния модул директно в опорната планка и го закрепете на 

място с помощта на Г-образния болт (фигура 1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

Фигура 1 

Използване на пода Използване на маса 
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Свържете металната тръба към основния модул и я закрепете с винтове (фигура 2). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Плъзнете задния предпазител върху двигателя, подравнете предпазителя с отворите в 

сглобката на двигателя и го закрепете с капака на предпазния пръстен (Фигура 3 / Фигура 

4). 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Поставете лопатките на вентилатора върху оста и ги закрепете плътно с капака на лопатките, като го 
завъртите обратно на часовниковата стрелка (Фигура 5/Фигура 6). 
 

Винт 

Фигура 2 

Използване на пода Използване на маса 

Фигура 3 Фигура 4 

Капак на 

фиксиращия 

пръстен 

Затяган

е 

Разхлабване 
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Закрепете предната защитна решетка към задната защитна решетка и ги задръжте на място с 
помощта на фиксиращите елементи за фиксиращия пръстен на решетката. Поставете фиксиращия 
пръстен на решетката и го закрепете с винтове (Фигура 7/Фигура 8). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Когато сглобяването е завършено, свържете устройството към захранването и го задействайте 
съгласно ръководството (Фигура 9). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Фигура 5 Фигура 6 

Капак за 

лопатките 

Разхлабва

не 
Затягане 

Фигура 7 
Фигура 8 

Фигура 9 

Използване на пода       Използване на маса 
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ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 

7. Бутон за ВКЛЮЧВАНЕ/ИЗКЛЮЧВАНЕ  
Когато уредът е изключен, натиснете бутона за включване/изключване, за да включите или 
изключите уреда. 
 
Натискането на бутона за включване, докато уредът работи, ще активира режим на готовност. 
 
Когато уредът се включи за първи път, той ще активира режимите на ниска скорост и по 
подразбиране и съответните индикатори ще светнат. Уредът първо ще активира режима на средна 
скорост и след 3 секунди работа ще премине в режим на ниска скорост, настройка по подразбиране 
без осцилация. 
 
При свързване към захранване вентилаторът ще се стартира с предварително използваните 
настройки. Той ще стартира на средна скорост и след 3 секунди ще превключи на предишната 
настройка. Режимът Natural Breeze (Естествен бриз), режимът на заспиване и функцията за таймер не 
са включени. 
 

8. Бутон за регулиране на скоростта на вентилация  
Скоростта на вентилацията може да се регулира с този бутон. Натиснете този бутон, за да промените 
циклично скоростта на вентилация в реда ниска скорост→средна скорост→висока скорост, и 
съответните индикатори ще светнат в съответствие с избраната скорост на вентилация. 

 

9. Бутон за Таймер за изключване  
Налични са четири настройки на таймера в следния ред: 1H → 2H → 4H → 8H → 8H → изключване, 
като съответните светодиодни LED индикатори ще светнат в зависимост от настройката. Времената 
не се натрупват. 
 
След извършване на настройките, когато продължителността на таймера изтече, устройството 
автоматично се изключва. Ако таймерът се нулира, вентилаторът ще работи според последната 
настройка. 
 
Функцията на таймера може да бъде предварително зададена в режим на готовност, а 
продължителността може да бъде: 1H, 2H, 4H, 8H. Съответните светодиодни LED индикатори ще 
светнат в съответствие с настройката. Времената не се натрупват. 
 

Таймерът ще работи в съответствие с предварително зададените опции. Уредът ще активира режима 
на работа, който е бил активен, когато е бил изключен (режимът Natural Breeze (Естествен бриз), 
режимът Sleep (Сън) и функцията на таймера не са включени). 
 

10. Бутон за регулиране ъгъла на осцилация   
Натискането на бутона за регулиране на ъгъла на осцилация, когато уредът е включен, ще ви позволи 
да зададете различни ъгли на люлеене. Налични са четири настройки, а именно 60, 90, 180 и 360 
градуса. При следващо натискане на бутона устройството се връща към настройката по 
подразбиране. Функциите следват една след друга и съответните индикатори ще светнат в 
зависимост от настройките. 
 

Докато функцията за осцилиране е активна, натиснете и задръжте бутона за 3 секунди и уредът ще 
деактивира функцията. 

 

http://www.heinner.com/


 

                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              www.heinner.com 
 

34 

 

11. Бутон за избор на режим на работа  
Този бутон е достъпен само на дистанционното управление, но не и на самия уред. 
 
С помощта на дистанционното управление можете да зададете режимите на вентилация „Естествен 
бриз“, „Сън“ и настройката по подразбиране, като съответните светодиодни индикатори ще светнат в 
зависимост от настройката. 
 
 
При настройките по подразбиране не са налични специфични модели на вентилация за различните 
скорости на вентилация. 
 
Графично моделиран режим на вентилация „Естествен бриз“: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Модел на режим на вентилация „Сън“: Режимът „Сън“ ще стартира вентилацията на 30-

минутни интервали. 

1. Когато режимът „Сън“ се активира, докато вентилаторът работи на висока скорост, 
скоростта ще се намалява постепенно на всеки 30 минути, докато вентилаторът спре. 

2. Когато режимът „Сън“ се активира, докато вентилаторът работи на средна скорост, 
скоростта ще се намалява постепенно на всеки 30 минути, докато вентилаторът спре. 

3. Когато режимът „Сън“ се активира, докато вентилаторът работи на ниска скорост, 
скоростта ще се намалява постепенно на всеки 30 минути, докато вентилаторът спре. 

Висока скорост 
Средна скорост 
Ниска скорост 
Изключване 

Висока скорост 
Средна скорост 
Ниска скорост 
Изключване 

Висока скорост 
Средна скорост 
Ниска скорост 
Изключване 

Силен 

Средна стойност   

Слаб   
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В режимите „Natural Breeze“ и „Sleep“ светодиодните индикатори не се променят със 

скоростта. 

12. Използване на дистанционното управление 

• Отстранете капака на отделението за батерии на дистанционното 
управление и поставете батерия 3V CR2032. 

• По време на работа насочете дистанционното управление към 
инфрачервения приемник. Препятствията ще повлияят на работата на 
дистанционното управление. За по-лесен достъп дистанционното 
управление може да се постави в поставката си. 

• За смяна на батерията вижте схемата. Моля, обърнете внимание на 
символите “плюс” и “минус” върху капака, за да спазите 
полярността на батерията. 

 
*Батерията е включена в опаковката. 

6. ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА 

Винаги изключвайте уреда от електрическата мрежа преди почистване. Ако по уреда се 
натрупа прах, това ще повлияе на работата му. Затова препоръчваме да почиствате уреда 
поне веднъж месечно. 
 

1. Изключете уреда и прекъснете захранването. 
 

2. Използвайте мека влажна кърпа, за да избършете повърхността на уреда. Избягвайте 
да използвате почистващи препарати, спрейове или химикали, тъй като те могат да 
повредят уреда. 

 
Почистване на продукта 

1. Почиствайте повърхността на вентилатора с влажна кърпа, като избягвате пряк 
контакт с вода. 

2. Не използвайте почистващи препарати, спрейове или химикали за почистване на 
вентилатора. 

3. За да не се излагате на риска от токов удар, спрете вентилатора и го изключете от 
захранването преди да извършите операциите по почистване. 
 

Съхранение на продукта 
1. Ако уредът няма да се използва за дълъг период от време, изключете го от 

електрическата мрежа и го съхранявайте в затворено помещение, за да 
предотвратите натрупването на прах. 

2. Съхранявайте вентилатора на хладно и сухо място. 
 

Ремонт на продукта 
Ако вентилаторът не работи, излъчва неприятни миризми или се повреди, изключете го от 
захранването и се свържете с отдела за обслужване на клиенти, за да бъде извършен 
необходимият ремонт. 
 

 

 

 

 

 

Забележка: За да не се излагате на риска от токов удар, изключете уреда от захранването преди да 
извършите операциите по почистване. 
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СЕРВИЗ И ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ  

Когато уредът не работи правилно, изключете го или прекъснете връзката с USB кабела. 
Използвайте само оригинални резервни части.  
Когато се свързвате с нашия оторизиран сервизен център, уверете се, че имате под ръка 
следната информация: Наименование на модела и сериен номер.  
Информацията може да бъде намерена на табелката с технически данни. Те подлежат на 
промяна без предварително уведомление. 
 

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ  

 

Напрежение за захранване 220-240 V~ при 50/60 Hz 

Мощност 65W 

 

 

Благодарим Ви за закупуването на този продукт! Ако се нуждаете от помощ за вашия продукт, 

посетете нашия уебсайт, като използвате линковете по-долу. 

Получете ръководства за употреба: https://www.heinner.ro 

Получете информация за ремонт: https://www.heinner.ro 

 

Изхвърляне на отпадъците по начин, отговорен за околната среда 

Можете да помогнете за опазването на околната среда! 

Моля спазвайте местните разпоредби: Предайте нефункциониращото електрическо 

оборудване на център за събиране на отпадъци от електрическо оборудване. 

 

HEINNER е регистрирана марка на компанията Network One Distribution SRL. 

Останалите търговски марки и наименованията на продуктите са търговски марки или 

регистрирани търговски марки на съответните им притежатели.  

Нито една част от спецификациите не може да бъде възпроизвеждана под каквато и 

да е форма или средство, или използвана за получаване на производни като преводи, 

трансформации или адаптации, без предварителното съгласие на компанията 

NETWORK ONE DISTRIBUTION.  

Copyright © 2013 Network One Distribution. Всички права запазени.  

www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 

Този продукт е проектиран и произведен в съответствие със стандартите и нормите на 

Европейската общност. 

 

Производител и вносител: Network One Distribution  

ул. Марчел Янку № 3-5, Букурещ, Румъния  

Тел: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 

 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
mailto:office@nod.ro
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• LED-jelzők 

• 3 sebességfokozat 

• Időzítő 

 

 

ÁLLÓ VENTILÁTOR 
Modell: HSF-L360WH 
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1. BEVEZETŐ 

 

Kérjük, figyelmesen olvassa el az utasításokat, és őrizze meg a kézikönyvet későbbi tanulmányozás 

céljából. 

A kézikönyv célja a készülék beszerelésével, használatával és karbantartásával kapcsolatos minden 

szükséges tudnivalót rendelkezésére bocsátani. A készülék helyes és biztonságos használata 

érdekében, kérjük, hogy beszerelés és használat előtt olvassa el figyelmesen a használati 

kézikönyvet. 
 

2. AZ ÖN CSOMAGJÁNAK TARTALMA 

➔ Álló ventilátor 

➔ Használati kézikönyv 

➔ Jótállási bizonylat 

➔ Megfelelőségi nyilatkozat 
 

3. A BIZTONSÁGRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK 

 

ÁLTALÁNOSSÁGOK  

Kérjük, figyelmesen olvassa el az utasításokat, és őrizze meg a kézikönyvet későbbi 
tanulmányozás céljából. 

1. Ezt a készüléket csak háztartási és beltéri használatra tervezték. 
2. A készülék nem használható csökkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességű személyek 

által (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok által, akik nem rendelkeznek a kellő 
mennyiségű tudással és tapasztalattal, csak felügyelet mellett, vagy ha a felügyeletért és a 
biztonságukért felelős személy megtanította őket a helyes használatra. 

3. A gyerekek esetében állandó felügyelet szükséges, ne engedje, hogy a készülékkel 
játsszanak. 

4. A készüléket 8 év fölötti gyermekek, csökkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel, 
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkezők csak akkor használhatják, ha felügyelik, vagy 
felkészítik őket a készülék biztonságos használatára, és ha megértik a készülék használatával 
járó veszélyeket. Tilos gyermekeknek játszani a készülékkel. A készülék tisztítását és 
karbantartását nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül. 

5. Tartsa távol a készüléktől a 3 évnél kisebb gyermekeket, ha nincsenek állandó felügyelet 
alatt. 

6. A 3-8 éves korosztályhoz tartozó gyerekek csak akkor kapcsolhatják be / ki a készüléket, ha 
ez a szokásos üzemi helyzetben van, vagy csak akkor, ha felügyelet alatt állnak és csak abban 
az esetben, ha megértették ennek használati módját és a használat során felmerülhető 
veszélyeket. 8 év alatti gyermekek nem csatlakoztathatják, nem állíthatják be és nem 
tisztíthatják a készüléket, és nem végezhetnek rajta karbantartási munkálatokat. 

7. A veszélyek elkerülése érdekében, ha a tápkábel megsérült, azt a gyártónak, a 
szervizközpontnak vagy hasonlóan képzett személynek kell kicserélnie. 

http://www.heinner.com/
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8. Ellenőrizze a műszaki adatlapon feltüntetett feszültséget. Ez a termék 220-240 V~50 Hz-es 
elektromos hálózatra készült. 

9. Ne fedje le a tápkábelt szőnyeggel vagy más hasonló tárgyakkal. Ne helyezzen tárgyakat a 
tápkábelre. A kábelt olyan helyre helyezze, ahol nem áll fenn az elbotlás veszélye. 

10. Használat előtt győződjön meg arról, hogy a ventilátort sík, stabil és biztonságos felületre 
helyezi. 

11. Húzza ki a dugót a hálózati csatlakozóból, amikor nem használja a készüléket. A dugó 
kihúzásakor a dugót fogja meg, és húzza ki; ne a tápkábelt rángassa. 

12. Győződjön meg arról, hogy a ventilátor oszcillálás közben nem ér hozzá semmilyen 
akadályhoz. 

13. Ne dugja be az ujjait vagy tárgyakat az első védőrácsba, amikor a ventilátor működésben 
van. Különös odafigyelés szükséges, ha a készüléket gyermekek közelében használja, annak 
érdekébe, hogy elkerülje azt, hogy a gyerekek a készülékkel játszanak. 

14. Tartsa távol a haját, függönyöket, terítőket, asztalterítőket, ruhákat vagy függönyöket stb. 
a ventilátor nyílásaitól. Ezek beakadhatnak a ventilátorba, és kárt vagy sérülést okozhatnak. 

15. Ne használja a ventilátort, ha a tápkábel, a dugó, a ventilátorlapát vagy más alkatrészei 
sérültek. 

16. Ne használja ezt a ventilátort nedves környezetben, például fürdőszobában. 
17. Ne helyezze a ventilátort ablak közelébe vagy közvetlen napfény hatása alá. 
18. Ne használja a ventilátort feszültségszabályzós kapcsolóval. 
19. Ne használja a ventilátort, ha az nincs stabil alapon, vagy ha felborult. 
20. Ne használja a ventilátort olyan helyen, ahol benzint, festéket vagy más gyúlékony 

folyadékokat tárolnak vagy használnak. 
21. Húzza ki a készüléket a hálózati csatlakozóból, mielőtt javítási munkákat végezne rajta, 

vagy tisztítás céljából áthelyezné. 
22. Amikor nem használja a készüléket, húzza ki a dugaszt a tápforrásból. 
23. A készüléket csak a jelen kézikönyvben leírtak alapján használja. 
24. Ne próbálja meg szétszerelni a ventilátort; a készülék nem tartalmaz felhasználó által 

javítható alkatrészeket. Karbantartás céljából forduljon az ügyfélszolgálathoz. 
25. Tartsa a ventilátort tisztán és jó állapotban (forduljon egy hivatalos szervizközponthoz). 
26. Ne használjon hosszabbítókat. 

 
FIGYELMEZTETÉS 

1. Rendszeresen ellenőrizze a ventilátor tápkábelének állapotát. A veszélyek elkerülése 
érdekében, ha a tápkábel megsérült, azt a gyártónak, a szervizközpontnak vagy hasonlóan 
képzett személynek kell kicserélnie. 

2. Ne hajlítsa meg, ne nyomja össze és ne sértse meg a tápkábelt és a dugót. 
3. Az áramütés elkerülése érdekében soha ne helyezze vízbe vagy bármely más folyadékba a 

készülék talapzatát, tápkábelét vagy dugaszát. 
4. Mindig kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati csatlakozóból, ha hosszabb ideig nem 

fogja használni.  
5. Tisztítás és egyéb karbantartási műveletek elvégzése előtt a készüléket húzza ki az 

elektromos hálózatból. 
6. Ne használjon hosszabbítót. 
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JELLEMZŐK 

1. Időzítő funkció: 1, 2, 4, 8 ÓRA 
2. Infravörös távirányító 
3. Három szintben állítható sebesség: Magas (High), Közepes (Med) és Alacsony (Low) 
4. Működési mód opciók: Alapértelmezett, Természetes szellő, Alvás 
5. LED jelzők és vezérlőgombok 
6. Oszcillációs szögek: 360 fokos oszcilláció, valamint 60, 90, 180, 360 fokos oszcillációs 

beállítások 
7. Manuálisan állítható döntés: Különböző szögek beállítása, -10 foktól 90 fokig 
8. Hangjelzés kikapcsoláskor és bekapcsoláskor. 

 
 

4. A TERMÉK LEÍRÁSA 

 
 
 
 

1-2 Díszítő fedél 11 Hátsó védőrács 

3 Első védőrács burkolata 12 Motor egység 

4 Első védőrács 13 Csavar 

5 Lapátfedél 14 Tápkábel 

6 Ventilátorlapátok 15 Gyűrűs csatlakozó 

7 Csavar 16 Fém cső 

8 Rögzítőgyűrű záróeleme a védőrácsokhoz  17 Támasztólemez 

9 Védőrácsok rögzítőgyűrűje 18 L-alakú csavar 

10 Rögzítőgyűrű fedele a védőrácsokhoz  19 Távirányító 
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Vezérlőpanel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Működési mód 

Időzítő gomb 

Gomb a lengési 
szög 
beállításához 

Sebességszabályo
zó gomb 

Be/Kikapcsoló 
gomb 
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5. A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 

 

TERMÉK TELEPÍTÉSE 

1. Csomagolja ki a terméket, vegye ki a használati útmutatót, a távirányítót és a tartozékokat, 
majd ellenőrizze, hogy minden alkatrész megvan-e. 

2. Ez a ventilátor önállóan vagy asztali használatra is alkalmas, a magasság az igények szerint 
állítható. Az asztali használat esetén a fém cső felszerelése nem szükséges. Az 
összeszerelési útmutatóért tekintse meg az alábbi ábrát. 

                                                                        

Padlón történő használat: 

Helyezze a fém csövet a támasztólemezbe, és rögzítse az L-alakú csavar segítségével (1. ábra). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Használat fém cső nélkül 

(asztalon): Helyezze a főegységet közvetlenül a támasztólemezbe, és rögzítse az L-alakú csavar 

segítségével (1. ábra). 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. ábra 

Padlón történő 

használat 

Asztali használat 
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Csatlakoztassa a fém csövet a főegységhez, és rögzítse csavarokkal (2. ábra). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Csúsztassa a hátsó védőrácsot a motorra, igazítsa a védőrácsot a motor egységének nyílásaihoz, 

és rögzítse a védőrácsok rögzítőgyűrűjének fedelével (3. ábra / 4. ábra). 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Helyezze a ventilátorlapátokat a tengelyre, és rögzítse őket a lapátfedéllel, az óramutató járásával 
ellentétes irányba forgatva (5. ábra / 6. ábra). 
 

Csavar 

2. ábra 

Padlón történő 

használat 
Asztali használat 

3. ábra 4. ábra 

Rögzítő gyűrű 

fedele 

Szorítás Lazítás 
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Csatlakoztassa az első védőrácsot a hátsó védőrácshoz, és rögzítse őket a védőrácsok rögzítőgyűrűjének 
záróeleme segítségével. Helyezze a rögzítőgyűrűt a védőrácsokra, és rögzítse csavarokkal (7. ábra / 8. ábra). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Az összeszerelés befejezése után csatlakoztassa a készüléket a hálózati áramforráshoz, és a használati 
útmutató szerint működtesse (9. ábra). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. ábra 6. ábra 

Lapátfedél 

Lazítás Szorítás 

7. ábra 
8. ábra 

9. ábra 

Padlón történő használat       Asztali használat 
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

1. BE/KIKAPCSOLÓ gomb  
Amikor a készülék ki van kapcsolva, nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot a készülék bekapcsolásához vagy 
kikapcsolásához. 
 
A bekapcsoló gomb megnyomása a készülék működése közben készenléti módba kapcsolja azt. 
 
A készülék első bekapcsolásakor alacsony sebességű és alapértelmezett üzemmód lép életbe, miközben a 
megfelelő jelzőfények világítani kezdenek. A készülék először közepes sebességű üzemmódot aktivál, majd 
3 másodperc működés után alacsony sebességre vált, alapértelmezett beállításokkal, oszcilláció nélkül. 
 
Ha a ventilátor áramforráshoz van csatlakoztatva, az előzőleg használt beállításokkal indul el. A ventilátor 
közepes sebességen indul, majd 3 másodperc után átvált az előző beállításra. A „Természetes szellő” mód, 
az „Alvás” mód és az időzítő funkciót nem tartalmazza. 
 

2. Ventilációs sebesség szabályozó gomb  
A ventiláció sebessége ezzel a gombbal állítható. Nyomja meg a gombot, hogy ciklikusan váltson az alábbi 
sorrendben: alacsony sebesség → közepes sebesség → magas sebesség. A kiválasztott ventilációs 
sebességnek megfelelő jelzőfények világítani kezdenek. 

 

3. Időzítő gomb a kikapcsoláshoz  
Négy időzítő-beállítás érhető el, az alábbi sorrendben: 1 óra → 2 óra → 4 óra → 8 óra → kikapcsolva, és az 
ennek megfelelő LED-jelzőfények világítanak a kiválasztott beállításnak megfelelően. Az időtartamok nem 
adódnak össze. 
 
A beállítások elvégzése után az időzítő lejártakor a készülék automatikusan kikapcsol. Az időzítő újraindítása 
esetén a ventilátor az utolsó beállítás szerint fog működni. 
 
Az időzítő funkció készenléti módban is előre beállítható, a rendelkezésre álló időtartamok: 1 óra, 2 óra, 4 
óra, 8 óra. Az ennek megfelelő LED-jelzőfények világítanak, és az időtartamok itt sem adódnak össze. 
 

Az időzítő az előre meghatározott opciók szerint működik. A készülék aktiválja azt az üzemmódot, amely az 
utolsó használat során be volt állítva (a „Természetes szellő” mód, az „Alvás” mód és az időzítő funkciót 
nem tartalmazza). 
 

4. Gomb a lengési szög beállításához  
Amikor a készülék be van kapcsolva, a lengési szög beállító gomb megnyomásával különböző lengési szögek 
állíthatók be. Négy beállítás érhető el: 60°, 90°, 180° és 360°. A gomb következő megnyomásakor a készülék 
visszaáll az alapértelmezett beállításra. A funkciók egymás után váltakoznak, és a beállításoknak megfelelő 
jelzőfények világítani fognak. 
 

Ha a lengési funkció aktív, tartsa lenyomva a gombot 3 másodpercig, ekkor a készülék kikapcsolja az lengési 
funkciót. 

 

5. Üzemmód kiválasztó gomb  
Ez a gomb kizárólag a távirányítón érhető el, és nem található meg magán a készüléken. 
 
A távirányítóval beállíthatók a következő ventilációs módok: „Természetes szellő”, „Alvás” és az 
alapértelmezett beállítások. Az adott beállításnak megfelelő LED-jelzők világítani fognak. 
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Alapértelmezett beállítások esetén nem érhetők el külön ventilációs minták a különböző 
sebességfokozatokhoz. 
 
A „Természetes szellő” mód grafikus mintája: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Az „Alvás” mód működési mintája: Az „Alvás” mód 30 perces időközönként szabályozza a 

ventilációt. 

1. Ha az „Alvás” mód magas sebességen van aktiválva: A ventilátor sebessége fokozatosan 
csökken 30 percenként, amíg a ventilátor teljesen le nem áll. 

2. Ha az „Alvás” mód közepes sebességen van aktiválva: A ventilátor sebessége fokozatosan 
csökken 30 percenként, amíg a ventilátor teljesen le nem áll. 

3. Ha az „Alvás” mód alacsony sebességen van aktiválva: A ventilátor sebessége fokozatosan 
csökken 30 percenként, amíg a ventilátor teljesen le nem áll. 

 

A „Természetes szellő” és az „Alvás” üzemmódokban a LED-jelzők nem változnak a sebesség 

függvényében. 

6. Távirányító használata 

• Vegye le a távirányító elemtartójának fedelét, és helyezzen be egy 3V-os 
CR2032 típusú elemet. 

• Használat közben irányítsa a távirányítót az infravörös vevő felé. Az 
akadályok rontják a távirányító teljesítményét. A könnyebb 
hozzáférhetőség érdekében a távirányítót elhelyezheti annak tartójában. 

• Az elem cseréjéhez kövesse a rajzon bemutatott lépéseket. Ügyeljen az 
elemtartó fedelén található negatív és pozitív szimbólumokra, hogy 
betartsa az elem polaritását. 

 
* A csomag tartalmazza az elemet. 

 

Magas sebesség 
Közepes sebesség 
Alacsony sebesség 

Kikapcsolás 

Magas sebesség 
Közepes sebesség 
Alacsony sebesség 

Kikapcsolás 

Magas sebesség 
Közepes sebesség 
Alacsony sebesség 

Kikapcsolás 

Erős 

Közepes   

Gyenge  
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6. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

Mindig húzza ki a készüléket a hálózati csatlakozóból, mielőtt tisztítja. Ha a terméken por halmozódik fel, az 
befolyásolhatja a működését. Ezért javasoljuk, hogy legalább havonta egyszer tisztítsa meg a terméket. 
 

1.  Kapcsolja ki a terméket, és húzza ki a dugót a hálózati áramforrásból. 
 

2. Használjon puha, nedves kendőt a készülék felületének letörléséhez. Kerülje a tisztítószerek, spray-
k vagy vegyi anyagok használatát, hogy elkerülje a készülék károsodását. 

 
A termék tisztítása 

1. Tisztítsa meg a ventilátor felületét egy nedves kendővel, ügyelve arra, hogy a készülék ne kerüljön 
közvetlen érintkezésbe vízzel. 

2. Ne használjon tisztítószert, spray-t vagy vegyszereket a ventilátor tisztításához. 
3. Az áramütés kockázatának elkerülése érdekében kapcsolja ki a ventilátort, és húzza ki a hálózati 

csatlakozóból, mielőtt tisztítási műveleteket végez. 
 

A termék tárolása 
1. Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, húzza ki a hálózati csatlakozóból, és tárolja zárt 

helyen, hogy elkerülje a por felhalmozódását. 
2. Tárolja a ventilátort száraz és hűvös helyen. 

 

A termék javítása 

Ha a ventilátor nem működik, kellemetlen szagot bocsát ki, vagy nem megfelelően működik, húzza ki a 

hálózati csatlakozóból, és forduljon az ügyfélszolgálathoz a szükséges javítások elvégzése érdekében. 
 

SZERVIZ ÉS ÜGYFÉLSZOLGÁLAT  

Ha a készülék nem működik megfelelően, kapcsolja ki, vagy húzza ki az USB-kábelt. 
Csak eredeti cserealkatrészeket használjon.  
Mielőtt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszervizünkkel, győződjön meg róla, hogy a 
következő adatok a rendelkezésére állnak:  Modell megnevezése és sorozatszáma.  
Ezeket az adatokat a készülék műszaki adattábláján találja.  Ezek az adatok előzetes értesítés nélkül 
is megváltoztathatók. 
 

MŰSZAKI ADATOK  

 

Tápfeszültség 220-
240V~50/60Hz 

Teljesítmény 65W 

 

 

 

 

 

 

 

Megjegyzés: Az áramütés kockázatának elkerülése érdekében húzza ki a terméket a hálózati áramforrásból, 
mielőtt bármilyen tisztítási műveletet végezne. 
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Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket! Ha segítségre van szüksége a termékkel kapcsolatban, 

kérjük, látogasson el weboldalunkra az alábbi linkek segítségével. 

Használati útmutatók beszerzése: https://www.heinner.ro 

Javítási információk letöltése: https://www.heinner.ro 

 

A hulladékok környezetfelelős eltávolítása 

Segíthet a környezet védelmében! 

Kérjük, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem működő elektromos berendezéseket a 

használt elektromos hulladékokat gyűjtő központba szolgáltassa be. 

 

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) társaság által bejegyzett védjegy. A többi 

márkajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illető birtoklók által 

bejegyzett márkanevek.  

A leírtak egyetlen része sem használható fel semmilyen formában, még lefordított, 

átalakított változatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION előzetes beleegyezése nélkül.  

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.  

www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 

 

A terméket az Európai Közösség előírásainak és jogszabályainak megfelelően tervezték és 

gyártották. 

 

 

Gyártó és forgalmazó: Network One Distribution  

Marcel Iancu utca, 3-5 szám, Bukarest (București), Románia  

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
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